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Հայաստանը, որ 0,13րդ մասը, այսինքնշուրջ 1 հաղարերորդը կը կազմէ Սովեւտական Միութեան, մեզի կը ներկայա_նայ այնքան գրաւիչ հանդերձանքով մը,
պարզելով իր քարտէսներուն մէջ՝չեւ այսօր մեզի անյայտ մնացած

մին-
նիքները: դաղտ--

<<Կեոտեզիա ի քարտոկրաֆիա>> գիտա_կան հանդէսը իրաւացիօրէն անոր բովան-դակութիւնը, պատկերացումին
ները եւ ձեւաւորումին որակը՝ Սովետա-

մեթոտ-
կան քարտիսագրութեան մէջ ակնառունուաճում մը կը նկատէ:

Թիւերու, քարտէսներու, աղիւսակնե-րու իրերայաջորդ միասլաղաղ
ընդմէջէն հետզհետէ զօրացող

էջերու
թեան զգացում մը կը բարձրանայ,

ուրախու-

համակէ հայուն էութիւնը բովանդակ.
կը

լսես հիանալի մեղեդին անցեալ
կը

յուշարձաններուն, մեր սուրբ
փառքի

րուն հաւատքին, եւ երգը
նախնիքնեւ

ռուցումին եւ շինարարութեան,
ներկայ կա-

հնչէ Հայրենիքի լեռներուն ու դաշտեւ
որ կը

րուն, քաղաքներուն
անխտիր: ու դիւղերուն մէջ

Թող ներուի ինծի
1959ի ընդհանուր վիճակագրութեան

անդրադարձնել՝ որ
ման վրայ կաղմուած այս Ատլասը

հիւ
կա-րող էր մեզի աւելի մանրամ ասն տուեալ-ներ տալ Սովետական Միութեան մէջցրուած հայերու թիւին, տեղաբաշխու--

նէութեան.
մին, կրթական եւ մշակութային գործու-
մասին՝

վերջապէս այն ամէն ինչի
որ այնքան լաւ կերպով ներկաւյացուած է հատորիս երրորդ բաժինի 12քարտէսներուն մէջ, նկատմամբ Հայկա-կան ՍՍՌի՜: Պատմական քարտէսներումասը, գրքին վերնագրին հետ ուղղակիկապ մը չունենալով, իր ներկայ վիճաւկով՝ աւելի կը նպաստէ նուազեցնելու աւնոր ակադեմական ըմբռնումը, Ատլասին

մը
տալով ընտանեկան համայնագիտարանի

խացնելով
բնոյթը. ընդհակառակն, աւելի ճու

հատորէն՝
եւ անջատելով լայն ներկայ
կ ունենանք <<Պատմական Հաւյաստան>>ի Ատլաս մը՛, որուն յայտնու-թիւնը, անտարակոյս, շատ մեծ խանդաւ

Բազմավէպ 1963

վառութեամբ պիտի ողջունուի համայն
հայութեան կողմէ:

Հայա ստանի Գիտ. Ակադեմիայի այս
պատուաբեր գործը, անդրադոյն ակնկաւ
լութեան յոյսերով կը լեցնէ մեր սրտերը:

Հ. ՅԱՐՈՒԹԻՒՆ ՊԶՏԻԿԵԱՆ

# #

ՊԱՂՏԱՍԱՐ ԴՊԻՐ - Տաղիկներ Սիրոյ եւ
Կարօտանաց: Պատրաստեցին Շուշանիկ
Նազարեան եւ Ասատուր Մնացականեան:
Ութածալ, լաթակազմ , էջք 286: Երեւան,1958:

Շահեկան և արժէ,քաւոր աշխատութիւն
մըն է այս հատորը, որ Մարտիրոսեանի
<<Մարտիրոս Ղրիմեցի>>ի աշխատութեան
հետ մեր մատենադրութեան մէջ վաղուց
զգացուած կարեւոր սլակաս մը կը լեցնէ:

Պաղտասար Դպիր ծնած 1683ին եւ մե-
ռած 1768ին, մեր գրական վերածնունդին
կարեւոր ռահվիրաններէն մէկն է: Ան մե-
ղի թողուցած է ո՛չ միայն դրական ժաւ
ռանդութիւն մը, այլ նաեւ ուսուցիչ եւ
ղած է ԺԸ. դարու մատենագրական եւ
հասարակական ականաւոր եւ արժէքա-
ւոր դէմքերու, որպէս են Պետրոս Վ.

Ղափանցի, Սիմէոն կաթողիկոս Երեւան-
ցի, Յարութիւն Կարնեցի, Պետրոս Բեր-
թումեան, Բարսեղ Կեսարացի եւ ուրիշ-
ներ, որոնք մեծապէս ներշնչուած են իւ
րենց սիրելի ուսուցիչէն:

Շուշանիկ Նաղարեան եւ Ասատուր Մը-
նացականեան ընտիր աշխատութիւն մը
կու տան մեզի Պաղտասար Դպիրի մասին
ներկայ հատորով: Իրաւ է որ անոնք դըլ-
խաւորաբար նկատի ունին Պաղտասար
Դպիրը իբր աշխարհիկ բանաստեղծ: Ա-
սիկա սակայն առաջին քայլն է դէպի
Պաղտասար Դպիր՝ իբր մեծ ազգային հաւ
սարակական գործիչ. եւ երբ օր մը պար-
ղուին այժմ մութ ծալքերը Պաղտասար
Դպիրի կեանքին մանրամասնութիւննեւ
րուն մասին, եւ ներկայացուի անոր վաս-

1963 Ապրիլ -

տակը իբր ուսուցիչ, իբր հայագէտ, իբր
բարոյադէտ, այն ատեն Պաղտասար Դը_
պիր մեղի պիտի ներկայանայ իբր խոշոր
առաջնորդ մը մեր ԺԸ. դարու մտաւոր
շարժումին:

Ներկայ աշխատութիւնը, ինչպէս ը-
սինք, նուիրուած է մասնաւորաբար Պաղ-

տասար Դպիրի տաղիկներուն: Էջ 5էն կը
սկսի ՆԱԽԱԲԱՆ, ուր կարեւոր գիծերով
կը ներկայացուի Պաղտասար Դպիր: Ի-
րաւացի է արժէքաւորումը որ հոս կը
տրուի. <<Պաղտասար Դպիրը եղել է պոլ-
սահ այ աղգային կեանքի առաջդիմու-
թեան հետ կապուած ամէն մի նախաձեռ-
նութեան գործարար, արդիւնաւոր մաս-
նակիցը>> (էջ 5):

ՆԱԽԱԲԱՆ ին մէջ տրուած Պաղտասար

Դպիրի կեանքին ու գործունէութեան վը-
րայ կրնամ փոքր տեղեկութիւն մըն ալ
աւելցնել: Սարդիս Դպիր Սարաֆ Յով-
հաննէսեան՝ Էջմիածնի նուիրակ Դանիէլ
Վրդ ի մասին խօս ած ատեն՝ կը վկայէ
որ Պալատու Սբ. Միքայէլ Հրեշտակա-

պետի եկեղեցւոյն մէջ, <<վախճանեցաւ ի
ժանտացաւէ, ի թուականին Հայոց ՌՃՂԶ

ի Նոյմ. ութն, եւ յամի $(եառ)ն 1747,
եւ թաղեցաւ փառաւորապէս, եւ տապաւ
նաքար նորին շքեղացեալ է ի գերեղմաւ

նատան անդ, ղորոյ ոտանաւորն չինեալ է

անուանի Դպիրն Պաղդասար , եւ զգիր նու

րին դրեալ, Ռափայէլ հանճարեղ պատ-
կերանկար>>: Բժիշկ Թորգոմեան կը վը-
կայէ, որ <<այս շիրիմը կը կենայ տակաւ

ւին Էտիրնէ Գաբուի Գերեզմանատունը,

ինչպէս անձամբ տեսայ գայն>>: (Ստամ-

պօլայ Պատմութիւն, Վիեննա, 1913, էջ
332) :

Բժիշկ Թորդոմեան հոն կը հրատարաւ

կէ նաեւ դժուարաւ կարդացուած այս 24

տողնոց տապանաղիրը Պաղտասար Դպիւ

րի գրչէն:
ՆԱԽԱԲԱՆ Ին մէջ մեղի կը տրուի նաեւ

ցանկը Պաղտասար Դպիրի հրատարակ-

ուած գործերուն: Թող ներուի մեզի եթէ
ըսենք, որ այս տպուած գործերուն մաւ

տենագիտական նկարագրութիւնը պէտք

էր ըլլար աւելի կատարեալ. մեծութիւն,

--
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տիտղոսի էջ, եւն. կատարեալ ներկայա-
ցում չունին:

Տաղարաններու նկարագրութեան շար-
քին՝ յիշեմ որ ներկայացուած թիւ 17
<<Տաղարան Անխորագիր>>էն օրինակ մըն
ալ կայ իմ հաւաքմանս մէջ: Երկու երեք
չորրորդ բթաչափով չորս բթաչափ մե-
ծութեամբ , դրոշմազարդ, շագանակա-
գոյն կաշեպատ խաւաքարտեայ կազմով
հատորիկ մըն է: Նազարեանի եւ Մնացաւ
կանեանի ձեռքի տակ գտնուած օրինակը

կ՝երեւի թէ պակասաւոր եղած է: Կը վը-
կայուի որ <<Տաղարանից ընկել են 119-
122րդ թերթերը. ուստի այս (69) տաղի

վերջին մասը եւ յաջորդ 70, 72րդ տաւ
ղերը չկան>> (էջ 280): Արդ, առնելով իմ
տաղարանէս՝ կ՝ամբողջացնեմ պակսող
տաղերուն խորագիրները:

70 <<Վ(ա)ս(ն) ճշմարիտ Սիրելւոյ>>:;
51 <<Տաղ ի դիմաց Ծերունեաց առ Խու

հեմ Մանկունսն>>:
Սակայն ինչ որ աւելի կարեւոր է, Նա-

ղարեանի եւ Մնացականեանի գործածած
օրինակը չէ ունեցած տիտղոսի էջ, որ կը
գտնուի իմինիս սկիղբը, ղոր կու տամ
հոս.

<<ՏԱՂԱ
ԲԱՆ

Փոքրիկ:
զանազան գու

նով ասացեալ
ի Պաղտասար

դպրէ:
արդէն առ տ(է)ր

հանգուցելոյ>>:
Իսկ ղարդագծով բաժնուած տփիկի մը

մէջ, էջին տակը
<<Որոյ զհոգին $(է)ր Ա(ստուա)ծ
լուսաւորեսցէ: Ամէն>>:

Ուրեմն, մենք կրնանք բացարձակապէս
հաստատ կերպով ըսել որ այս տաղարա-
նը հրատարակուած է 1768էն վերջ: Պաղ-
տասար Դպիր մեռաւ 1768ին: Նաղարեան
եւ Մնացականեան տարբեր հաշուով նոյն
եզրակացութեան հասած են արդէն: Ա-
նոնց ձեռքը գտնուած օրինակին մէջ պակ-
սեր է նաեւ վերջին թերթը: <<Վերջից
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պակսում է մէկ թերթ, ուր հաւանաբար
գտնուելիս է եղել տպագրութեան մասին
տրուելիք յիշատակարանը>> (էջ 36): Իմ
օրինակս որ ամբողջական է, ունի <<Ծա-

նիր աստ սիրելի ընթերցող...>> որ կա-
ւարտի էջ 143ին տակ, եւ էջ 144ի վերէնկը սկսի <<Ցուցակ Որքանու(թ)ե(ան)ց եւ
Տեղեաց իւրաքանչիւր Տաղից ի Տաղարա-
նիս Համարովն Յայտնեցեալ>>. և կը տըր-ուի տաղերուն առաջին տողերուն այբբեւ
նական ցանկը, որ կը հասնի մինչեւ հաւ
տորիկին այս մասին վերջը, էջ 148ի տակ:

Ասկէ վերջ տպագրութեան մասին որեւէ
յիշատակարան գոյութիւն չունի, եւ ան_

միջապէս դարձեալ Պաղտասար Դպիրի
<<Տաղիկներ Սիրոյ և Կարօտանաց եւ այլ>>:Իմ տաղարանիս էջ 2ը ունի մէկէջեան
Աւետման փայտափորադրեալ մէկ մա-
նրանկարը:

Վերջապէս կարեւոր դիտողութիւն մըն
ալ: Իմ օրինակիս թիւ 1 տաղը <<Տաղ
ւետեաց ս(ր)բ(n)յ կուսին>> խորագրով՝կը սկսի <<Աւետիս քեզ, կոյս ձայնիւ...>>.
մինչ Նազարեանի եւ Մնացականեանի
ձեռքին տակ գտնուած օրինակը ունի <<Ա-
ւետիս քեզ, կոյս Մարիամ>>: Արդեօք մերունեցածը նորագի՞ւտ տպագրութիւն մընէ: Իմ տաղարանիս մէջ գտնուած այսքերթուածը կը գտնենք <<Տաղարան Փու

քրիկ զանազան գունով ասացեալ ի Պաղ-
տասար Դպրէ>> 1768ի տպագրութեան մէջ:Այս տաղաշարքին մէջ, ինչպէս որ ՆԱ-

ԽԱԲԱՆ ին մէջ ալ նկատուած է, թիւ 25,31, 68, 69 եւ 72 տաղիկները նշանակուածեն # Թ. Վ. սկզբնատառերով,
համ ար որ <<Պաղտասար Դպրինը

ցոյց
չեն>>

տալու
(էջ36): Ինքս ալ տաղիկներուն ոճը նկատի

ունենալով՝ հաստատապէս կրնամ ըսել որատոնք Պաղտասար Դպիրի դրչէն տարբերմէկէ մը յղացուած են: Նոյնպէս 1768էն
անխորագիր տաղարանին թիւ 48-53 տաւ

ղերը, որոնց համար Նաղարեան եւ Մնա-
ցականեան կըսեն. <<Այս եւ յաջորդ հինգ
երգերը (48-53) Պաղտասար Դպրինը չեն,
այլ ոմն Թ(ովմայ) վարդապետի>> (էջ

275): Իսկ այլուր աւելի երկար կը դրեն
այս մասին. <<ուրիշ 6 տաղեր որոնց խու
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րագրերի մօտ փակագծերի մէջ նշուած
են Թ. եւ Վ. տառերը, դրանք հաւանա-
բար նշանակում են Թովմա վարդապետ,
որովհետեւ նրանցից մէկը (էջ 89-90) ու-
նի Ի Թով ակրոստիքոսը...: Թէ ո՞վ է
Թովմա վարդապետը եւ ինչո՞ւ Պաղտա_
սար Դպիրն իր տաղարանին մէջ մտցրել
է միայն նրա 6 երդերը՝ չգիտենք>> (էջ251):

Ես չեմ կարծեր, որ այս հետեւութիւնը
ճշմարտութեան մօտ ըլլայ: Թ. Վ. <<Թով-
մա Վարդապետ>>ի սկղբնատառերը չեն:
Իսկ էջ 89-90ի տաղին սկղբնատառերուն
(ակրոստիք) <<Ի Թով>> պարզապէս ղուգա-
դիպութիւն մըն է, եւ կապ չունի տաղին
հեղինակին անուան հետ: Իմաստ պիտի
չունենար՝ որ Պաղտասար Դպիրի տաղաւ
շարքին մէջ տեղ դտնէին Թովմա վարդաւ
պետի մը տաղերը: Նոյն ատեն որոշ է որԹ. Վ. սկղբնադրուած տաղիկները Պաղ-
տասարի չեն, այլ ուրիշ գրչէ: Ըստ երեւ
ւոյթի՝ Թ. Վ. տաղիկները առաջին ան-
դամ կ՝երեւին 1768ի տպագրութեան մէջ,
եւ պէտք է աղերս մը մօտիկ աղերս մը
ունենան տաղաշարքին հեղինակ Պաղտա-
սար Դպիրի հետ:

Ես կը խորհիմ որ Թ. Վ. տաղերը յղաւ
ցումներն են Պաղտասար Դպիրի մէկ սի-
րելի աշակերտին, որուն աշխատութիւնը
հպարտ ուսուցիչը յարմար դատեր է հրա-
տարակել իր տաղաշարքին մէջ: Յիշեցնեմ
որ այդ Թ. Վ. ստորադրուած տաղերէն
շարք մը հրատարակուած է Պաղտասար
Դպիրի <<Ո՜վ դու մանուկ դեռահասակ>>
տաղէն անմիջապէս ետք: Պաղտասար Դր-
պիրի աշակերտներուն մէջ Թ. Վ. կրնայ
համարուիլ Թ(ագւոր) Վ(արժապետ), որ
խիստ հաւանաբար 1768ին արդէն վարժ ա-
պետացած ըլլալու էր: Թագւոր վարժ ա-
պետ ուսուցիչն եղաւ Ներսէս Աշտարաւ
կեցիի:

Իմ հատորիկիս Բ: մասին <<Տաղիկներ
Սիրոյ եւ Կարօտանաց եւ այլն>> Տաղարաւ
նը կաւարտի էջ 109 <<Վերջ Տաղերացս»:
Էջ 110 կը սկսի <<Եւ ծանիր աստ, ով սի-
րելի ընթերցող .>>: Էջ 111 կը սկսի
<<Ցանկ եւ Ցուցակ Տաղերացս - թէ որն ինչ
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Գունով է>>, եւ կ՝աւարտի էջ 118: Էջ 119
<<Ցանկ եւ Ցուցակ Գլխերացն Տաղիցս>>:
(Կ՝աւարտի էջ 122): Էջ 123 կը սկսի <<Տաղ

Ղարիպի ի Հնոյն ասացեալ Խղճալի ձայ-
նիւ: Ի գոյնն Նէթտին գանլը գավագ պէ-
նիմ մուսլումու>>: Կաւարտի էջ 126, սա
երկտողով, հրատարակչէն. <<Եւ դրվեցաւ
աստ տաղս այս՝ առ ի լնուլ ղպարապ եւ
րեսսն թղթոցս>>: Իսկ էջ 227 ամբողջու-
թեամբ գրաւուած է հայատառ թուրքեւ
րէն երեք տուննոց տաղով մը, որ կը սկը--

սի <<Եար շէրապի էրզէվանի...>>: Ասիկա
կրնայ Պաղտասար Դպիրի գրչէն չըլլալ:
Յաջորդ եւ, վերջին երեսը պարապ է:

Երեւանեան այս նոր հատորին մէջ տըր-
ուած են խնամոտ հրատարակութեամբ 68
տաղեր: Ցաւալի է որ կրօնական տաղեւ

րը, որոնց մէջ իրապէս դեղեցիկներ ալ
կան, դուրս թողուած են հրատարակ-
ուածներուն շարքէն:
Էջ 211ով կը սկսին յաւելուածներ:

ռաջին կը տրուի <<Ի Մեսրոպ Վարժապեւ

տէ Ասացեալ Պատճէն Տասլանագրի Պաղ-

տասարայ Պատուելւոյ Մեծի Դպրի>>:

Յետոյ յաջորդաբար կը տրուին Պետրոս

Վ. Ղափանցիի, իր ուսուցչին՝ Պաղտա-

սար Դպիրի վրայ յետ մահու գրած տաւ

ղը (հրատարակուած Ղափանցւոյ <<Գըր-

քոյկ կոչեցեալ երդարան>>ին մէջ Կ. Պու

լիս, 1772, էջ 102-104): Հոս ի մէջ այլոց

ըսենք որ 1920 տարւոյ Նիւ Եոքք հրա-

տարակուող ԿՈՉՆԱԿԻ թիւերուն մէջ
հրատարակեցի <<Անծանօթ Հայ Տաղաչափ

մը Պետրոս Արք. (վարդապետ) Ղափան-

ցի>> (էջ 249 եւ 795):
- Յաւելուածի երկրորդ մասին մէջ կան

նմոյշներ Պաղտասար Դպիրի արձակ

նազան աշխատութիւններէն:

Էջ 243 կը սկսին հրատարակուած տաւ

դերուն մասին զանաղան ծանօթադրու=

թիւններ: Աշխատուած եւ կարեւոր մաս

մըն է հրատարակուած գործին եւ մեծաւ

պէս գնահատելի: Յետոյ կու դան ցանկեր

տաղերու, մատենագրական եւն. եւ հաւ

տորը կ՝աւարտի:

--
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Պաղտասար Դպիրի հեղինակութեանց
շարքին կը յիշուի նաեւ իբր 7րդ <<Համա-
ռօտութիւն պատմութեան Մովսէս Խորե-
նացւոյ>>: Նազարեան եւ Մնացականեան

այս գործին մասին կը գրեն _Մասնա-
դէտներին անծանօթ է մնացել նաեւ այս
աշխատութիւնը, որի մասին դժբախտա-

բար մենք եւս բաւարար տեղեկութիւններ
չունենք>>: Թէեւ իրենց ծանօթ է որ Սա-
ղէմի հայոց վանքին մէջ կայ այդ գոր-
ծէն ձեռագիր մը, ծանօթ իբր թիւ 625:
Բարեբախտաբար այդ ձեռագրին կատա-
րեալ նկարադրութիւնը ունինք շնորհիւ
Նորայր Եպս. Պողարեանի, որ իր <<Մայր

Ցուցակ Ձեռադրաց Սրբոց Յակոբեանց>>

հինգերորդ հատորին (Սաղէմ, 1960) մէջ
կը նկարագրէ Պաղտասար Դպիրի Պատ-

մութիւն Հայոցը: Ասիկա կերեւի թէ բը-
նագիր օրինակն իսկ է:

Կաւարտեմ գրախօսականս՝ կրկին շեշ-
տելով որ մեծարժէք եւ ընտիր գործ մըն
է Նաղարեանի եւ Մնացականեանի այս
աշխատութիւնը, արժանի գնահատանքի:

ԱՆԱՆԻԱ ՇԻՐԱԿԱՑՈՒ ԼՈՒՍՆԻ ՊԱՐԲԵ-
ՐԱՇՐՋԱՆՆԵՐԸ Տպագրութեան պա-
տրաստեց Պրոֆ- Ա. Գ. Աբրահամեան:
Մեծ ութածալ, կիսալաթ, էջ 107, նկա
րազարդ (մէկ գունաւոր), Երեւան, 1962:

Աշխատութիւնը ունի նախ ռուսերէն եւ
յետոյ հայերէն նախաբան, իսկ բնագիրը
հրատարակուած է մէկ էջը հայերէն եւ
դիմացը ռուսերէն թարգմանութեամբ:

Աբրահամեան այսպէսով Շիրակացիի
մէկ ուրիշ աշխատութեան տպագրութիւ-
նը գլուխ կը հանէ: Նախաբանին մէջ ան

կը գրէ. <<Նախասովետական հայագիտու-
թիւնը ընդհանրապէս քիչ էր հետաքրքըր-
ւում ճշգրիտ գիտութիւնների պատմու-
թեամբ>> (էջ 29): Ասիկա բնական է՝ ճիշտ
չէ: Համեմատաբար շատ քիչ դիտական
բան կար որ հրատարակուած չըլլար
նախասովետական հայագիտութեան չըր-
ջանին, եթէ բնագիրը ծանօթ էր: Եթէ
աւելի բան չէ հրատարակուած, պատ-
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ճառը գնահատանքէ աւելի՝ նիւթական
միջոցներու պակասը եղած է: Մեր կա-

րիքները շատ մեծ էին ԺԹ. դարու վեւ
րածննդեամբ մեր մէջ, եւ ահագին գործ
կար կատարուելիք ամէն ուղղութեամբ.
գործ՝ որ կատարուեցաւ, որմէ լիապէս
օգտուեցաւ ու կօգտուի սովետական հ ա-
յագիտութիւնը:

Աբրահամեան հակիրճ կերպով կու տայՇիրակացու ժամանակի Հայաստանի
պատկերը: Կու տայ Շիրակացու լաւ ծաւ

նօթ կեանքին ամփոփումը: Շահեկան էիր այս ամփոփումը եւ կարժէ որ ար-տասահմանի մէջ օրաթերթերու մէջ իսկ
հրատարակուի:
Էջ 41, տեղեկութիւն չունի որ Թոփ-

չեանի Արմաչի Ձեռադրաց ցուցակըդէն տպուելու վրայ էր, եւ այժմ
ար-

գրուած է ի Ս. Ղազար: Ցաւով կ՝իմաւ
տպաւ

ցնեմ որ ցարդ ոչ մէկ Արմաշեան
գիր մէջտեղ ելած է: Վախնամ

ղրչաւ
տեղ-ւոյն վրայ փճացուցած են:

որ

Էջ 43, երբ կը խօսի ՄԱՏԵՆԱԴԱՐԱՆԻթիւ 1937 ձեռադրի մասին, Երղնկա 1342-ին գրուած, գրչագրին մէկ մասին գրիչ
Յովհաննէսը թէ՛ <<Երզնկացի>> կը նկատէ,եւ թէ կը նոյնացնէ <<նշանաւոր հ այ տաղ-երգու Յովհաննէս Երղնկացի>>ի մը հետ,
առանց աւելի ծանօթութեան: 1342էն նը-
շանաւոր Յովհաննէս Երղնկացի տաղեր-
դու մը բոլորովին անծանօթ է:

Շիրակացու Լուսնացոյցի համեմատեալ
գրչագիրներով բնագրին հրատարակու-
թեան համար՝ Պրոֆ. Աբրահամեան օդ-տագործած է ՄԱՏԵՆԱԴԱՐԱՆԻ տասըգրչագիրներ, որոնցմէ հնագոյնը 1342էնէ, Երզնկա գրուած:

Աբրահամեան լաւ գործ մը ընտիր կեր-
սով կատարած է, և մենք շնորհակալ ենք
այս հրատարակութեան համար: Միայնթէ զարմանալի հնչեց իր սա տողը՝ <<Ա-

նանիա Շիրակացին անապատային ծաղիկչէ՝ բուսած Անդրկովկասի մատենագրու-
թեան արգասաբեր հողի վրայ: Նա ունե-
ցել է իր աշակերտներն ու հետեւորդնեւ
ըը, իր ինքնատիպ դպրոցը>> (էջ 52):

Անանիա Շիրակացին, իր աշակերտնե-

Բազմավէպ 1963

ըը, հետեւորդները եւ դպրոցը, եթէ ու-
նեցեր է, հայ եւ հայկական էին: Անա-
նիա Շիրակացին. ..... Անդրկովկասի մա
տենադրութի՜ւն...

# #
ԼԵՀԱՀԱՅԵՐԻ ՄԱՍՆԱԿՑՈՒԹԻՒՆԸ ԴԱ-
ՒԻԹ_ԲԷԿԻ ԱՊՍՏԱՄԲՈՒԹԵԱՆ - Գրեց Վ.
Ա. Պարսամեան : Լաթակազմ, ութածալ,
էջ 240, բազմաթ-ււ վաւերաթուղթերու
լուսատիպներով: Երեւան, 1962:

Պարսամեան շահեկան նորութիւն մը
կաւելցնէ Դաւիթ Բէկի ազատագրական
շարժման պատմութեան: Էջ Շով կու տայ
Առաջաբան, ուր համառօտօրէն կը խօսի
Հայկական աղատադրական պատմութեան

վրայ:
Նախ եւ առաջ ցաւալի է ըսել՝ շատ

խրտչեցուցիչ են ողբալի օտարաբանու-
թիւնները, անհարազատ եւ մուրացածոյ,
որոնք հայերէնը կը պղծեն: Օրինակ. կը
գործածուին ագրեսիվ, պրոգրեսիվ,
ռեալ, օրիենտացիա, եւայլն: Որոշ է որ
Պարսամեան հայերէն դիտէ. ցաւալի է որ

վերիններու նման սովորական բառերու
հայերէնը չի գիտեր:

Ինչպէս պիտի ակնկալուէր ; Իսրայել Օ-
րին դեռ աւանդական մտացածին պատ-
ուանդանին վրայ է՝ Պարսամեանի հաւ
մար: Աւելորդ է հոս այդ մասին երկաւ
րել:

Պարսամեան, դովելի ժրաջանութեամբ,
մեր աղատադրութեան եւ Ցարական Ռու=
սիոյ հետ յարաբերութեանց մասին, աղ
դային թէ անհատական, լուսաբանող
բաղմաթիւ վաւերաթուղթեր մէջտեղ կը
հանէ, եւ առաջին անգամ ըլլալով՝ մեր
պատմութեան կը ներկայացնէ, անոր նոր
ատաղձ հայթայթելով:

Իբր կողմնակի տպաւորութիւն: Զար-
մանալի կերպով հաւատարիմ մնացած են,
եւ հակառակ յարատեւ մերժումներու,
Հայերը անհատապէս եւ աղդովին պահած
են իրենց ակնկալութիւնը՝ Ցարական իշ-
խանութենէն օղնութիւն ստանալու, եր-
բեմն նոյնիսկ ապրուստի նախնական կա--

1963 Ապրիլ -

րիքներ ստանալով գոհանալու համար:
Թէեւ քիչ բան կայ սովորական ընթեր-՝

ցանութեան համար, այս հ ատորիկին
մէջ, սակայն իբր աղբիւր՝ կարեւորու-
թիւնը անուրանալի է:

Այս ուղղութեամբ յարատեւութիւն եւ

նորանոր յաջողութիւններ կը մազթենք
մեղուաջան հեղինակին:

ԱԶԱՏԱԳՐԱԿԱՆ ՊԱՅՔԱՐԸ ԴԱՒԻԹ ԲԷԿԻ
ԳԼԽԱՒՈՐՈՒԹԵԱՄԲ - Գրեց Հ. Ա. Կնեաւ

զեան: Կիսալաթ փոքրակազմ, էջ 164: Եւ
րեւան, 1963:

Հեղինակը դովելի նսլատակով ձեռք
ղարկած է իր աշխատութեան : Իր <<Երկու

Խօսքին>> մէջ կը հաւաստէ որ <<Այս դըր-
քոյկը մի փորձ է մեր ոյժերը ներածին
չափ, եղած դրականութեան եւ մինչեւ
այժմ յայտնի վաւերագրերի հիման վը--

րայ, տալ այդ շարժման քիչ թէ շատ ամ_

բողջական պատկերը, ընթերցող լայն
հասարակութեանը ծանօթացնել սիւնեցիւ

ների ազատագրական պայքարի իրական

պատմութեան հետ>> <<էջ 7-8) a
Կնեազեան իրական կերպով կը գնահաւ

տէ թէ՛ երկրին վիճակը, թէ՛ օժանդա-

կութեան ակնկալութիւնները, և թէ զայն

անխղճօրէն չահագործողները:
Հեղինակը համառօտ եւ ուժեղ կերպով

կը ստուերազծէ վիճակ, դէպքեր եւ պայ-
մաններ, որոնք պատճառ եղան սղնախ-

ներու (բանակատեղիներու) կազմութեան,

եւ վերջապէս Դաւիթ Բէկի Վրաստանէն

դալուն եւ հայկական աղատագրական այս

շարժման գլուխ կանգնելուն:
Աշխատութիւնը խճողուած չէ, այլ

պարզ ու հասկնալի ընդհանուր հասարա-

կութեան, որ անտարակոյս հետաքրքրու-

թեամբ պիտի կարդայ Դաւիթ Բէկի եւ

իր հայ ղօրաբաժնին սխրագործութիւն-

ները, հերոսական պայքարը, անհամե-

մատ աւելի խոշոր թշնամի ոյժերու դէմ:
(Մէկ դօտեմարտի մէջ՝ 300 քաջ սիւնե-

ցիներ 70-000նոց անհաւատալի խոշոր

--
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թրքական բանակի վրայ կը յարձակին.
12-000ը կը սպաննեն եւ մնացեալը խու-
ճապահար կը փախցնեն):

Մենք սրտանց խորհուրդ կու տայինք
այս գիտականօրէն եւ հասարակական
լայն խաւերու համար յաջող կերպով պա-
տրաստուած հերոսապատումը կարդալ:
Կարժէ որ ամէն հայ գիտնայ Դաւիթ Բէ=
կի պատմութիւնը՝ ինչպէս որ էր:

3. ՔԻՒՐՏԵԱՆ

ԼՈՒՄՈՒՄԲԱ - Գրեց Խաչիկ Ամիրեան:
Իսթանպուլ, 1962, էջ 16:

Վտիտ հատոր մը, կարմիր կողքով, վը-
րան սեւ Լումումբան, շղթայուած, ծնրա-
դիր. դիմացը Խ. Ամիրեան, որ իր վրէժի
քերթուածը կը կարդայ: Լումբա - մում_

բա - Լումումբա: Եթէ ափրիկեցի այդ
դժբախտը գիտնար թէ Խ. Ամիրեան իր
հերոսութիւնը պիտի երգէր, նա չէր մեռ-
ներ:

Քերթուած մը Ս. Մեսրոպին, թուրքե-
րէն ոտանաւոր մը եւ գիրքը կը վերջանայ,
բարեկամներու խնդրանքին վրայ 500
րինակ տպագրուած:

# #

ԻՄ ՄԱՍԻՍ - Իսթանպո՞ւլ, 1961, էջ 111:
ԶՈՅԳ ԱՉՔԵՐԷՍ - Իսթանպուլ 1962, էջ
46: Գրեց Վարդերես Գարակէօզեան:

Հեղինակը կրնար մէկ հատորի մէջ ամ-
փոփել դրածները, լաւ եւս բնաւ չդրել:
Ձեռքիս մէջ <<Իմ մասիս>> անունով զիրք
մը կայ, տպած է Վարդերես Գարակէօ-
ղեան, 1961ին, բայց գրած է քանի մը
տարի առաջ: Ինչ որ կը տեսնուի, ղին-
ուորական շրջանին, Կարս, Երդնկա եւ

այլ քաղաքներ գտնուած ժամանակ՝ ը-
սած է ինքնիրեն. Ինչ որ փչէ խելքիս՝
պիտի ընեմ. եւ իսկապէս խելքին փչածը
դրած է, տուներ շարած է իրարու քով,
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